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Kapuzárás után.
Az országgyűlés október tizedikéig el­

napolta magát. A kormány nem tartj i szük­
ségesnek az előkészített országos ügyek mind­
járt megkezdődő tárgyalását, pihenni akar a 
költségvetés megszavazása után. Elernyedt, 
elfonnyadt már szinte valamennyi képviselő 
is ; alig vár!a, hogy jó ideig hátat fordithas 
son a dunaparti tornyos nagy palotának.

És siet mindenki hazafelé.
Tisza is befészkeli magát geszti kuriá 

jába s onnan lesi az időt, a kiégett mezők, 
a lesült növények s a nyomorúságtól. ínség­
től megrettent emberek szomjúhozta nagy, 
nagy esőt.

Vagy talán még ezt se teszi ? Mit tö­
rődik ő azzal, amitől e szerencsétlen ország 
valami jót vár? Bánja is ő, ha elpusztul is 
a nemzet? Ö boldog, mórt zavartatná hát a 
maga boldogságát ezzel a soha még ilyen 
igazzá nem vált szomorú igékkel: nem hol
dog a magyar ’ t

Mert ma széles e hazában Tisza Ist­
vánon kívül senki sem dicsekedhetik azzal, 
hogy megelégedett, hogy boldog. A népnek 
nincs kenyere. A roppant aszály megsemmi­
sítette minden kapás növényét is. Pedig 
milyen tiszta hitből sarjadó buzgósággal 
szántott, ásott, kapált és vetett. Hulló verej­
tékének minden cseppjét felszántotta a re­
ménység, hogy munkáját megáldja a Jó Is 
ten, hogy löszén majd bőséges aratásban 
fáradtságának jutalma. Hogy áldotta istenét,

mikor az elvetett mag csirába szökött, majd 
beterítette puha, szép zöld selyem takaróval 
a barna szántóföldeket. Mezőin, legelőin 
kövér füvet legelhetett a nyáj, a ménes, a 
gulya. S ma síró szemmel nézünk az égre; 
keressük a felhőt, mert odaveszett minden 
reménys sgünk. Soha ilyen igaz még nem 
volt e jajszó : nem boldog a magyar.

De mit törődnek ezzel a bécsi Burg- 
ban ? Vagy talán nem is tudják ? H iszen 
kitől is tudnák ? Szeraacsétlen, nehéz könyet 
hullató nemzet keserűségét, hogy vihetné a 
trón zsámolyához, aki olyan boldog, amilyen 
soha sem volt életében ? Hogy siessen most 
Tisza a királyhoz panaszkodó beszéddé,, 
mikor boldog mosolyban fürdő megelégedés 
sol a császárnak akar beszámolni hiv sáfár- 
kodásáról ? Hogy mondja ő el a királynak, 
hogy szegény magyar népének mindenét el­
pusztította az istentől rászabott szárazság, 
hogy olyan ínséges esztendő előtt áll, amely­
ből zörgő csontjait sem bírja megmentem, 
mikor azzal akar a császár előtt dicsekedni, 
hogy a mindig hü, a mindig kutyaalázatos- 
ságu gazdag magyar nemzet évenként két 
millióval többet ad a császári legfelségesebb 
udvar költségeire ? Hogy panaszolja ő el 
urának, királyának, hogy pusztul, fogy a 
magyar, naprói-napra ezren, meg ezren ván­
dorolnak ki az uj világba, hogy maholnap 
nem lesz elóg katonának való anyag sem, 
mikor épen azzal akarja fölviditani a csá­
szárt, hogy nincs már baj, hogy van már 
ujoncz kétszer annyi is, mint kellene, hiába

okoskodnék még egyszer a sok rebbelis nem 
szorulunk meg katona dolgában jó 1®el8 • 
Hogy kérhetné Tisza a magyarok királyáról, 
hogy ne huzzuk a hurkot mi magunk saját 
fiaink nyakára ez Ínséges, nyomorúságával 
megdöbbentő esztendőben az adók, az isten­
verte roppant nagy adók könyörtelen behaj­
tásával, mikor azzal akarja megnyugtatni a 
császárt, hogy lesz pénz is a katonaságra, 
hogy fizet a magyar lelkes örömmel a dob­
pergésre és hogy ez igen-igen törvényes el­
járás lesz. mert van már megszavazott költ­
ségvetés, van már tehát deres, csak rá kell 
huzni a magyart s a bot kezelésére pedig 
örömest vállalkozik jó maga, hiszen nein 
azért hívják Tiszának, hogy még ezt se tenné
meg. ,

Nem boldog a magyar 1 De ez nem 
jelent ma semmit nálunk, hiszen boldog 
Tisza István. Mert az ő boldogsága a mi­
niszterelnökség. Ez pedig átlói függ, hogy 
legyen a császárjának katonája, fényes ud­
vara és tartsa ki a sokszor megalázott ma­
gyar. Tisza megszerezte Bécs örömére és a 
aajat nagy boldogságára ezeket. Akinek nem 
tetszik idehaza az ő boldogsága: menjen 
Amerikába, ad neki útlevelet Tisza! De senki 
se kellemetlenkedjen nyomorúságával előtte, 
ha mindjárt az egész nemzet is az, mert 
Tisza István boldog és elégedett akar ma­
radni az egész ország boldogtalansága árán is.

QfftköMy Endre.

Menekülés Világos alul.
Irta: Petras lenő.

Mohi, Mohács, Világos . . . beh busán 
hangzik nevetek, ha gyászos a ti képetek 
hazánk történetében. A debreczem, a temes­
vári vesztett csaták után a magyar kormány 
minden hatalmat Görgeyre ruházott.

— Most ménjén, ki merre mehet, me­
neküljön a ki menekülhet . . . tanácsol) a 
Kossuth kormányának, de hozzá is tehette 
volna : mert Görgey fújja a végítélet trom-
bitäjäßgi’ is lehelt a fővezér diktátor abba

a trombitába. ,. ,
Menekült is, aki tehette, a kinek volt

h°Va De Páll Mihály volt würtembergi köz­
huszár, szegény Bocskay ezredbeli honvéd- 
lovasnak "nem volt hova. Egy hazája vol . 
Magyarország, ebben egy kis fészek, a sze­
retett szükebb haza, mely szülte nevelte, 
táplálta, hazája szolgálatára állította, hogy 
védelmezze. Ez a kis fészek Hajdudorog volt.

A kánikulai tikkasztó forróságban le 
hányták a zsinóros dolmányt s nagy busán 
elfáradt elsoványodott lovaikra borulva sir 
lak a barezvibarverte fiuk, mint a gyermek, 
a ki szülőt vesztett, a ki árván maradt._______

Nagyvásár npoft p 
alkalmával btliü L

Az aranyzsinóros tisztek ott lovagoltak 
a felállított hadsorok közt. Vigasztalták a 
busongókat, biztatták a kétségbeesetteket. 
A muszkák még nem érkeztek közeire s a 
ki szerét tehette a huszárok közül fegyvert, 
ruházatot ledobva, megsarkantyuzta lovát és
menekült. , „

Páll Mihály is úgy cselekedett. Haza, 
hazatelé . . . Hiszen majd csak kisüt még 
a szabadság elborult napja. Lesz még szőlő, 
lágy kenyér. De azért csak felfelhangzott 
innen-onnan a keserves bus rigmus .

Judás lett már Görgei
Hogy a nyakát törje ki
A bitófa . . .
Páll Mihály csak vágtatott a többi 

után eleresztett kantárszárral szembehunyva, 
maga sem tudta merre, csak haza, haza ...

Egyszer csak nagy riadalomra nyitotta 
ki szemét. Körül voltak fogva. A muszkák 
beterelték őket valami major deszkapalánkos 
udvarkertjébe.

A nap még erősen öntötte tüzsugarait 
az ég oldaláról. A cserkeszek leszállították 
őket. A lovakat az árnyékos fák hüse alá 
kötözgettók, őket pedig szabadon hagyták, de 
a kerítés körül s a kapuban őrök állottak 
kivont fegyverekkel.

A honvéd huszárok fáradtak, éhesek is 
voltak. Nagy részük Vácztól Debreczenig s 
onnan Aradig Nagy Sándor hadtestében a 
folytonos menetelés, csatározás miatt szíve­
sebben lett volna már a föld alatt, mint a 
földszintjén. Elvoltak csigázva, leheveredtek 
a hüsre.

Páll Mihály is leheveredett az aszott 
fűre a fal árnyékában. Búnak eresztette fe­
jét, aztán . . . aztán : milyen csodálatos 1 
Hiszen csak álmodta ő azt, hogy elvan fogva. 
Itthon ült Dorogon Veres Krisztináók ka­
puja előtt, a nagy jegenye domború derakán, 
mely a kerítés mellett nyújtózkodik végig az 
utcza földjén . . . Krisztina épen most jött 
meg a jó kútról. Kmáija:

_ Itt a jó friss viz Miska. Nem iszol ?
— Adsza csak, adsza . . ■
De mikor utána nyúlt, eltűnt minden. 

Felébredt. Csakugyan kínos szomjúság gyö­
törte. Felugrott s a kúthoz ment. Útja a 
lovak mellett vitte el. A lova nyerített rá. 
Ez is ihatott volna . . .

A kutban nem volt viz Mák sár . . . 
Az a sok állat, ember kiitia, merte fenékig, 
uj viz nem gyűlt bele, bedugult a földere, 

A viz hiánya még fokozta, epesztőbbé 
tette a szomjúságát.erüHKüi. _______________________ —  - ■—------- —  

férfi-, fiú- és gyermekruha üzletében olcsóbban 
lehet vásárolni mint bárkinél másutt. .SS

DEBREOZEN, Piacz-u. 47. _
a Dreher sörosarnok és a Hungária kávéház között.
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Vármegyénk és közelvidéke.

Elgázolta a vonat.
Alvó gyermek a vasúti sínek köst.

Rémes szerencsétlenségről ud hirt haj- 
dudorog: levelezőnk. A vonat ugyanis ha­
laira gázolta az állomáson Kozempell Ja­
kab ottani vasútállomásnál alkalmazott mál- 
házó tizenharmadfél esztendős Sándor nevű 
fiacskáját. A tiu kis öcscsóvel az állomáson 
kívül a Nánás télé vezető pályatesten tilt, 
hogy a közelben legelésző tehenük a sínek­
re ne lépjen, mivel hogy ottan ebben a nö­
vényzet perzselő forróságban nagyobbacska 
volt a harapdálni való füvecske, mint odébb 
s valahogyan elaludt. A kis öcs odébb ját­
szadozott a dohánybeváltó mesgyéjéből ki­
emelkedő fák hüs árnya alatt s csak akkor 
lett figyelmes, midón a délutáni ötödfélóiai 
vegyes vonat az állomás felé elrobogott. 
Aztán meglátta a bátyját véres fejjel a sí­
nek közt feküdve, sikoltozva szaladt az állo­
más felé:

— Apa ! apa ! Sanyit elgázolta a vonat I
De a vonat a dorogi pályahazat már 

elhagyta, mikor Kozempell Jakab a gyere­
kek után nézett. Látta a kisebbiket feléje 
szaladni s meghallotta gügyögő hangját, de 
nem értette, csuk midőn közelébe érkezett. 
A pályatest körűi dolgozó napszámosok már 
akkor beléptek az állomás kerítésén a hal 
dokió Sanyikaval.

Szive még dobogott. A lején a szem 
felett mély véres bevágást mutatott, A Sze­
gény apa fia véres teteme láttára elájult

Az aliomastunok azonnal bin adott a 
hatóságnak. A város részéről Kanyuk L.pót 
főjegyző helyettes jegyző, dr. Rittersporn 
Mikios tiszti orvos, Raja főbíró legott a hely­
színén temjeitek, de mar csak a tiu holt­
testét szemlélhettek meg. Intézkedésükre 
csütörtök délután három órakor dr. Izsó 
debreczeni törvényszéki orvos a helyszínén 
bouczolast eszközölt s az eset körül a vizs­
gálatot folyamatba tettek.

Az eddig megejtett vizsgálat szerint a 
vonatvezetot terheli a felelősség, ki a pálya­
testen fekvő s a nagy melegségtől elszunyadt 
gyermek előtt a vonatot meg nem állította.
A kis Kozempel Sándor az uüami iskola ne­
gyedik osztályát általános kitüntetéssel vé­

gezte s kitűnő fejszámoló volt. Temetése 
általános részvét mellett csütörtökön dél 
után ment végbe.

Kivándorlás a megyéből. Két
hajdudorogi magyar, Bacsó Mihály és 
Volcsinovszky Antal kértek útlevelet 
Amerikába. Mem termett semmijök, 
munkájuk sincs, mennek tehát az új­
világba.

Hogy imádkoznak Gessten ? Gróf 
Tisza István Geszten bejárta a birtokát és 
amint egy helyütt az arató-munkások meg­
látták a kocsiját, kiválasztották maguk közül 
a legvénebbet, legbölcsebbet és megbízták, 
hogy üdvözölje beszéddel a miniszterelnököt. 
A kegyelmes ur kiszállott a kocsijából, a 
vén arató elébe lépett és ilyeténképpen üd­
vözölte :

Világosítsa tel az Atya Úristen ke­
gyelmes uram elméjét, hogy boldogságára 
legyen annak a sok millió embernek, akit 
kormányoz !

... A jó gesztiek most buzgón vár­
ják, hogy mikor hallgatja meg a jó Isten 
az öreg emberek imádságát és mikor tér át 
Tisza István a —• negyvennyolezus hitre . . .

Útépítés a vármegy ben. Hajdú-
megyében még ebben az évben fog­
nak kiépíteni 20 kilométer utat és 
pedig Hajduhadház és Böszörmény, 
Hajduszovát és Szoboszló közt és az 

! egyeki vasúti feljárót. A földmunkára, 
amelyet csakis megyei munkások kap- 

j nak, 150.000 korona az előirányzat 
májusig. Ez az összeg elegendő lesz 
arra, hogy a szegény munkások kite­
lelhessenek belőle.

Elhalt földbirtokos. Vettük az 
; alábbi gyászlapot: Alölirottak mélyen meg- 
: szomorodott szívvel tudatjuk a felejthetetlen 
édes apa, após és nagyapa miklósf^lvi Ba- 
kos Mihály földbirtokosnak rövid szenvedés 
után f. hó 12 én d. e. 3/*2 órakor, életének 
79-ik évében történt csendes elhunytat. Drága 
halottunk földi maradványai f. hó 14 én d. 
e. 10 órakor fognak az ev. ref. egyház gyász 

I szertartása szerint a vértesi sirkertben örök 
nyugalomra tétetni. Mely végtiszlességtételre 
az elhunytnak rokonait, barátait és jóisme-

rős.'it bánatos szívvel rm-ghivjuk. Vértes, 
1904 augusztus 12. Bakos Petioneila férjé 
vei Lukács Gyulával, Bakos Mária özv. Si- 
nay Jánosné és gyermekei : Mariska, Emma, 
Ida, Gábor, Erzsébet és Piroska. Bakos Ju­
liánná. Katona János fiával Imrével.

Hat gyermek szörnyű halála.
Beléndekmagot ettek, mert vadmáknak nézték.

Megrendítő szerencsétlenség történt a 
aradmegyei Valea Márc nevű marosmenti 
község határában, ahol hat gyermek pusz­
tult el mérgezés következtében. A szomorú 
eset részletei a következők :

Hétfőn délután e falubeli gyermekek a 
Marosba mentek fürödni. Ide szoktak jönni 
különben is mindennap, amióta a nagy hő­
ség és szárazság tart. A fürdés után szét­
oszlottak a gyermekek s egy része hazament 
a másik része Mráz János, Mráz György, 
Oprea Illés, Murcsán Vazul, Muresán Tódor 
Tripon Pál, Bojitia Tamás ós Brote Mitro 
Ián, valamennyien 10—12 éves gyermek. A 
marosparti füzesbe mentek szedret enni.

Az egyik tiu nagy diadallal fedezte 
fel, hogy ő vad mákot talált. A többi gyer­
mek kiváncsi volt a vad mákra, ós sorra 
kóstolgatták a száraz hüvelykből kibontott 
mákra való magocskákat, ami maszlag (ba- 
lindek) volt. Ezt azonban a gyermekek egyike 
sem ismerte fel. A veszedelmes növény iz­
eit a gyermekeknek s mivel a szederindák 

közölt ezt is nagymennyisógben találták,ala­
posan beszedtek belőle.

Estefelé indultak haza felé, de már 
útközben oly nagy fokú fájdalom érte el 
őket, hogy lekellett feküdniük ós kínjukban 
ott henteregtek az utszélen, mig a szülőket 
értesítették a borzasztó esetről. Hamarosan 
haza vitték a gyermekeket, de a betegséget 
csak az ereilen szedernek tulajdonították.

Éjfél felé azonban a kis Tápon Pálhoz 
mégis csak elhívták az orvost, aki felismer­
vén a mérgezés tüneteit, kivaliatta a gyere­
ket a betegség okától. A gyorsan alkalma­
zott hánytatószer a kis Tripont, úgyszintén 
a Mráz János es Mráz Györgyöt megmen­
tette a haláltól, de a többieken már nem 
lehetett segíteni. Reggelre valamennyi meg­
halt.

Megszólított egy jóképű cserkeszt ma­
gyarul.

— Hol lehet vizet inni ?
A cserkesz csak bámult rá, Páll Mi­

hálynak eszébe jutott, hogy olyanformán be­
szélnek Lengyelben is, a hol ő mint Wür- 
tenbergi huszar feküdt a századában, mint 
ez a muszka. Ragadt is rá valami belőle 
úgy a hogy. Hat ezen a nyelven szólott :

— üyeje boda ?
Azután, hogy órtheröbbó tegye magát, 

tenyerét ivószerszám tormává alakítva ajká­
hoz emelve mutatta az ivást. A cserkesz 
megértette s a nyitott kapun át a messze­
ségben egy kutagas fele mutatva szolt :

— Tamje.
Mihály huszárnak mintha csak hályog 

esett volna le a szemerői. Felébred benne a 
hajdú pajkosság. Sapkáját le a löldböz 
csapta, aztan mgujjaval megtörölközve a ve- 
ritéklői, körülnézett.

Az estre hajló agusztusi napfénye 
messze bearanyozta a tágas látóhatárt. A 
keleti rónának végében tengeri vetés csillo­
gott vissza a napsugáraihan. Mellette, mint 
keskeny fakó pántlika húzódott valami ut, 
melyen egy ökrös szeker haladt szalmás 
élettel megrakodva. Elbamult egy darabig 
ezen a képen aztán mintegy magához szólt:

— A hogy lesz, úgy lesz, de meg­
próbálom.

A lovak közé ment. Megczirógátta el- 
kényszoredett zörgös csontu paripáját s meg 
hizlalta :

— Ne félj pejkó. Megbecsüllek, viszünk 
segítséget is ezekből neked, ha sikerül. Ha 
nem ? a hogy lesz, úgy lesz.

Ki nézett két jó erős segítséget s 
eloldotta őket. Aztán felpattant a megnye 
regtelenitett pejkója szőrire s a kapufelé 
fordította.

Az őrtálló cserkesz rákiáltott a kapu 
előtt, midőn a kétlovat vezetéken fogva kifelé 
igyekezett :

— Gye igye ?
Páll Mihály nem jött zavarba, meg sem 

állt. Lépésben tartott a kapufelé és rigmusba 
válaszolt:

— Piát piaty kornyi —
— Tarn kút ne da vodi
— Kornyi platyi . . .
A cserkesz elnevette magát s kibocsá­

totta a kapun.
A nap éppen utolsót piflantott a lát­

határra, midőn Páll Mihály a kúthoz ért, 
hol annyit pepecselt, hogy a nap egészen 
lement. Ekkor nyakra akasztotta a lovakat, 
a magáéra pattant s elvágtatott neki a ten­
geri vetéseknek.

Az őrtelepről észrevették a csínyt s 
utána iramodott.

A láthatárra kékes ködszerü porfátyol

ereszkedett. Az üldöző muszka csapat előtt 
jó messzire haladt Páll huszár s teljes csil­
lagos éj lett, midőn az utón egy szembe­
jövő három lovas szekérrel találkozott.

Megáltak. A széki ren öreges gazda­
ember ült.

— Hova bátya ?
— Nyomtatni valahová. Kényért ke­

resni.
— Hát csak magányosan ?
— Ott vannak Temesvár alatt a fiuk 

a földben. Elestek. Hát öcsém?
— Világos alól menekülök. Tudja mit 

bátya? Üldözőim már elmaradtak. Abban 
hagyták. Hanem ha rám virrad, cseberből 
vederbe esem. Fordítsa meg a rudat. Tart­
son velem. Van három lovam. Jó segítség 
leszek. Csapjunk egybe.

Páll Mihály honvéd huszár hazaszeke- 
rezett Dorogra s mikor a muszkák vissza­
felé mentek Dorogon át, ott nyomtatgatta 
az aranyszemü búzát a hegyes polyvából a 
két izmos muszka ló a többi közt a Veres 
Krisztináék szérüs kertjében.

Az öreg czimbora pedig, ugyancsak 
vitorlázgatta az ágyát.

Mikor este Veres Kristina a jó kútról 
megjőve fris vízzel kínálta a fáradt huszárt, 
az mohón nyúlt az ital után s igy szólt.

— Adsza csak. Adsza, ippeg ezt ál­
modtam. *
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Et az njság ?
Aki kéteser hal meg. Nem min­

dennap fordul elő az az eset, hogy kétszer 
mondjanak ki valakit testileg halottnak, mint 
ez Bodméron történt. Vagy félév előtt nyil­
vánították hivatalosan is halottnak Tóth 
Györgyöt, kinek eltemetésére annak rendje 
és módja szerint megtettek minden élőké 
születet, minthogy a halottkém is kiadta a 
bizonyítványt. Azonban a halottnak vélt em 
bér feltámadt. Felemelkedett a ravatalról és 
nagyot bámult rajta, hogy micsoda környe 
zete ven. így hát öröm váltotta fel a 
gyászt, de ez sem tarthatott sokáig. Tóth 
bár eleinte lábadozni kezdett, egyszerre be 
tegeskedett, állapota mind súlyosabb lett, 
úgy hogy ismét csak fel kellett vennie az 
utolsó kenetet. De most másodszor már 
csakugyan meghalt, nem kelt többé fel.

áz orosz czár és a forradalmi
fOk. Szenzácziós jelentés érkezik Ber­
linből. Pétervárről jött magátávirat közli, 
hogy mikor czár Plehwe temetése után 
visszatért dolgozószobájába, asztalán a 
forradalmi párt manifesstumát találta, 
amelyben az orosz forradalmárok le­
írják a Plehwe ellen elkövetett merény­
let okait. A kiáltvány a többek közt 
igy szól : Az orosz forradalmi párt 
nem fog addig nyugodni, mig el nem 
távolította az útból azokat, a kik az 
orosz nép felszabadítását akadályozzák. 
A czár a manifesztumot Muraviev igaz- 
ságiigyminisztémek adta át, hogy vizs­
gálja meg a dolgot. Az őrség parancs­
nokát, Hesse-t azonnal elmozdították 
állásától.

Hamis pénz a postán. A napok­
ban egy kolozsvári gazdálkodó hóstáti ember 
czimére csomag érkezeti Budapestről. A cso­
magon e teliaás volt olvasható : Kávé. A 
postán kézbevették, forgatták, nézegették, 
tapogadlák a kávés csomagot. Végre is olyan 
gyanúsnak tetszett, hogy felbontották. A 
szürkésbarna kávészemek helyett — óriási 
csodálkozás, megdöbbenés — kétszáz darab 
fényes uj öt koronás hullt ki a csomagból. 
Jobban szemügyre vették az öt koronásokat. 
A vadonat uj fénylő öt koronások mind ha­
misak voltak. A rendőrség vette kezébe a 
dolgot.

viasza is jött, roppant izgatottan vi M'»1»11 feleaégér.. «emrt «<»« «»*"»*• •*! 
selkedett, ruhától együtt ledőlt az •“»' o**“ , “tin
agyára és azt mondta, ha tiszti «Olga írb‘z fe'é' ho1 7kbam,r TNo
keresné levéllel, bocsássák ke a szoVid f4'« t fogatott no
iii vákovics feleségével.

Csakhogy a tisztiszolga nem jött 'eí •*“« » 'f»1 emb”
sem délután sem este. Grünfeld Jolin vendé, lelt az 6rh«=b,n hog, pel, a látó
úgy járt-kelt a szobájában, mint az Ualá. gyanússá ne lámák, e hé^ ekei«a
őrült. Folyton ezt a nevet kiáltotta: «“d™ «. ».cső,ár. eljért «aj

, t T p 1 a hol jól megfizette az élelmezést. Héttőn
Nemmvacso™ázott, tiz óra felé le- «.te Novíkovicanak éjjeli szolgálatot kellett 

vetkőzött és egy érakor követte el az *•*» tehát, -1-megvacao,ázott
öngyilkosságot Vízbe feloldott egy »■ b“' »a állomásra, Szá.rcaot és feleségét 
mag szalon gyűjtőt és megitta. Segély- «« ö,házban hagyva, ahol vacsora után ren- 
kiáttásaira berohant az egész szillő Wesen beszélgető, szoktak, 
személyzete, a szomszédos szobák aj- 10 ntán Nosákenea^hazamén
tajaiba is félig felöltözött hölgyek és az állomásré , hogy éjjelre melegebb ruhát
urak jelentek meg, akiket megzavart »«81™ M. A™-1-™ “z erhazhozr kbzaledott, 
az öngyilkos leány jajveszékelése. Mi«* ‘"‘ót éget talá l. Az ab'akdeszkák be 

Ott találták az ágyában Grünfeld voltak csukva. Azt hrtte Novakuztc, hogy , 
Jolánt, sápadtan, reszketve. Mellette a Meade» már alszik s ezért labujhegyen kó­
szákén ott hevert a méregpohár, mel- «eledelt az ajtó oz
lette pedig a fiatal hadnagy arczképe. **»'' May,»«”. megdöbbent A g„- 
Az arczképen ez állt: „Szeretlek I" körnek Icleaégével nyugodt«» alud az ág,- 

r 1 ban. A megcsalt férj módfelett felbőszült e
... mn I látványra, baltát ragadott s azzal a csábitót

HitVeSgyílKOS rßDUOr» is, meg az asszonyt is agyonverte. A gyil-
Felesége szivében megforgatta a kést. Ikosság után bccsulíta a szoba ajtaját és 
Hirt adtunk lapunk pénteki számában visszament a szolgálatába. Másnap reggel a 

arról a rettenetes gyilkosságról, mely izga-1 csendörségen jelentkezett, hol előadta, hogy 
tottságban tartja Zenta város közönségét ésU^z^an va|akj megöite Szávicsot és felesé- 
amelyről az alábbi újabb részleteket kap- I A cs,mdőlök eleinte mást gyanusitot-
tU ' Nagyszentesi Orbán városi rendőr szép. tak, de aztán kiderült, hogy ki volt az igazi 
fiatal feleségének hulláját csütörtök délután tettes, mire Novákovicsot letartóztatták, 
bonczolták föl ■■ ‘1 ■- ■■
rtÄÄÄ“« Titokzatos rablógyilkosság.
a szép magyar menyecskét. A gyilkosok Rejtélyes gyilkosság Stubnya-filrdó mellett.
ketten VOitok. Az áWozat aludt, amikor a Nagy a rémöiet a íuróczmegyei fürdő
hóhérai meglepték. * 61 - - .................. ■ -

Hadnagy és kaszirlány regénye.
Mindenféle szerelemnek vége szokott lenni.

Régi mese, amely mindig uj. A 
hadnagy csinos legény, a szegény lány 
beleszeret és odaadja mindenét : az 
ártatlanságát. (Némelykor a megtaka 
ritott pénzét is.) A hadnagy ráun, el­
hagyja. A leány mérget iszik. Ez a 
Grünfeld Jolán története is.

Szerencsére a szalongyufa nem 
oly veszedelmes jószág, mint a pénz­
tároskisasszony hitte, ki felhörpintette, 
de halálos baja nem lett tőle. Mind­
össze rosszul lett, a mentők kimosták 
a gyomrát és néhány nap múlva épp 
oly egészséges lesz, mint volt.

Tegnapelőtt jött Temesvárról Buda­
pestre és a Szerecsen-utczai „Unió“ 
fogadóban vett szobát. Szerdán este 
vette ki a szobát, éjszaka ott aludt, 
reggel pedig korán felöltözködött a por­
tásnak azt mondta, hogy dolga van a 
városban, délben visszajön. Délben

i>a.Z?££ib. „„ólról ««rHAHn 1« a má- helyeken, hogy Rathkó község határában 
-A^„eSÍia.?Iií*Lif2Se melv az asz- gyilkosság történi. A községi erdőrészben 

Sík pedig kését szarta Siiyébe. y - - holttestet talált az erdővéd, mely a ruházat
szony rögtöni halálát idézte ítélve, jobbmódu úriember lehetett,
azonban ezzel a szúrással nem elégedett £ Antal erdővéd az esetről azon-
meg Kését kihúzva* hSreí nal értesitetle a hatóságot, mely a helyszi-

liK döfött SŐt I ™n megjelenvén, megállapiiotta, hogy a
többször, máa ®s. ‘ halott rablógyilkosságnak esett áldozatul. Ameg Is forgatta a kost a szivében, gy gy holttest fején több sulyos csapás nyomai
nem csak a ‘Ivnmrot igy ’ voltak láthatók, azonkívül késszurások nyomait
átvágta a rekeszizmot és gyomrot is iniAlták raitaHog, «V ast Ratäzatänak zsebei teljesen ki voltak
ru?V=Zza telj n íúgodf mY,rád. éj a Utalva i azokban „cm találtak a hatésági
szony areztt teljesei y e_ közegek semmit, ami az ismeretlen meggyíl-
teateu kízdelemnek aemm, nyouta nem 161 kolt g mbep „^elyazonozaágának tnejalla- 
azott. A halál oka belső 6 . ' .fir pitóaára utbaigazitast adhatott volna. A meg-

tóttá a gyilkosságot, | s^alSím-

ők lennéne a gyi oso . követte el zonyuit valónak ; inkább az a feltevés lát-
,. H°gy a ia blV a I szik helyesnek, hogy valami utazó ügynök
bizanyitják az.on ko u m y ^ KY lehe|et Rkj a környékbeli füidőhelyeken 
szoba ajtaját belülről feszítették tel és nogy , közben támad-
a szobában szétszórt holmiból mi sem hi 
ányzik. A meggyilkoltat óriási részvet mel­
lett temették el.

Az asszony és a szerető halála.
Kétszeres gyilkosság.

Halálos kimenetelű szerelmi dráma tör­
tént e napokban a Vinkonce közelében lévő 
Nustér vasúti állomáson. Pár hónappal ez 
előtt az állomási elöljáró mellé Szávicz Péter 
nevű fiatal gyakornokot osztották be. Ugyan­
csak az állomásra volt beosztva Novnkovics 
György vasúti őr is. A vasúti őrnek csinos

akart üzletet kötni s utazása közben támad­
ták meg. A halott kezén meglátszott, hogy 
többrendbeli gyűrűket viselt, de feltalálása­
kor már nem volt nála semmi.

Noha a csendőrség a legnagyobb erély- 
lyel kutat, eddig még semmi olyan adat nem 
került elő. a mi gyilkosság részleteire nézve 
tájékozást nyújthatna. A meggyilkolt férfi 
88—40 éves, magas testalkatú barna.

Egyházak és iskolák.
Vasárnapi letentlaateletek. Az ev.

ref. templomokban vasárnap aug. 14-én, vásárvasár- 
napján a régi szokásnak megfelelően hittanhallgató



fiák végiik a szertartást a követkesö sorrendben : 
Kolozsváry Mihály esküdtfelügyelö a nagytemplom­
ban Baróthy István 3. é. theol. a kistemplomban, 
Jóljárt István 3. é. theol. a Koseuth-utcxa. tem­
plomban, Karla Ödön 3. é. theol. az ispo^ytemplom 
ban, Kovács János a Csapókertben, Szele Miklós 3 
é. theol. a Homokkertben.

Megüresedett lelkéssi állté. A
halábori (Beregmegyei) ref. le|kószi állás 
megüresedvén, Kiss Áron püspök a pályáza­
tot kihirdette, melynek közelebbi részletei a 
Debr. Prot. Lap holnapi számában olvas
hatók. , , ...

Személyi hírek. Kiss Albert ref, lelkész, 
Balogh Ferencz theol. tanár és Hajdú Zsigmond 
püspöki titkár szabadság idejükről városunkba vissza- 
érkeztek.

Egyháilátogatáe. Dávidházy János 
esperes és Viber József egyházmegyei kul 
dött a debreczeni egyház látogatását (cano- 
nica visitatio) tegnap bef jezték s a folul- 
vizsgálatoknál mindent rendben találtait.

Hálaadás. A király születésének év 
fordulója alkalmából augusztus hó 18 án, 
csütörtökön délelőtt 10 órakor a Deák Fe- 
rencz-utczai izr. templomban hálaadó 18tnn- 
liszteletet tart. Az ünnepély sorrendje : Ma 
tovu. 21. és 61. zsoltár éneklése, ünnepi 
beszéd. Ima a királyért. Hanószen tsuoh. 
Hymnus. Kérelem. A t. képviselőtestületi 
tagok kéretnek, hogy a baloldali esküvői 
szobában gyülekezni szíveskedjenek, honnan 
testületileg fognak a templomba bevonulni.

ÚJDONSÁGOK.

Szerencsésen végződött baleset.
Az egész huszár század ellovagolt felette.

Debreczenben is általánosan is­
mert gavallér a 7. huszárezred kapi­
tánya, hedeczky Ferencz, aki jelenleg 
Nagyváradon állomásozik, ahol a maga 
nemében legnagyobb ritkaságszámba 
megy az a különös baleset, mely a 
kitűnő lovas Vilmos huszárezredbeli 
kapitányt érte.

Gyakorlatot tartott Nedeczky kapi­
tány a századával, melyet ö vezetett, 
természetesen lóháton. A század ga­
loppozó lovaglásban volt, mikor a dél- 
czeg kapitány lova megbokrosodott és 
gazdáját kidobta a nyeregből. Nedeczky 
kapitány a földre esett.

De a szilaj paripák vágtattak to­
vább, a kapitány pedig ott feküdt a 
földön. A lovakat persze ne m merték 
megállítani lovasaik, félve, hogy a ka 
pitányt összetapossák. Az CgéSZ SZá
zad keresztül lovagolt a Ibldön tekvő
kapitányon S a huszárok halálra ré­
mülve várták a század elvonulását.

Mikor a század keresztül lovagolt, 
nagy öröme volt minden huszárnak. 
Nedeczky kapitánynak, különös cso­
dája a véletlennek, semmi baja nem 
esett, daczára annak, hogy az egész 
huszárszázad átlovagolt fölötte. A 
lovak ugyanis egymásután ugrottak á, 
a kapitány testén. A kapitány az esés­
nél jelentéktelen lábficzamodást ka­
pott, de a baleset után felkelt és ismé 
lóra ült. A különös huszárkalandról

Kóczé Antal

csodálattal beszéltek a városban és 
baj társai örömmel üdvözölték a kapi­
tányt szerencsés megmenekülése alkal­
mából.

Véres czlgdnyosata a téglavetőben
Vórbosesu karaván elhagyás miatt.

Még a nagyidai keservesnél se csap 
tak talán a czigányok oly nagy lármát ,mmt 
a Kolompár és Balog családok azon véres 
összecsapásnál, melyeknek színhelye a tégla­
vető volt. Az uifehórtói ezigányok régóta hara- 
hudtak ugyanis Kolompár Józsefre, aki el- 
agyta a u vaváht ét D abreczenben telepedett 
meg a téglavetőben. Eleinte hívták vissza 
Kolompárékor de azok nem mentek.

Ezért aztán vórboszut fogadtak K.o 
lompárék ellen a Balqg család tagjai, sőt 
több ízben el is verték utóbb őket. Most 
azonban, vásár is lóvén, Balogók bejöttek a 
varosba, hogy végleg laszámoljanak Kolom- 
párókkat és a vérbosszút is végrehajtsák.

Egópz haditervet eszeltek ki Balogék, 
kik rajkóstól-dádóstól hirtelen ellepték a vá­
rosi téglavetőt és Kolompár Józsefet megtá­
madták. Par perozig a szidalmak tengerárja 
zudult a védtelen Kolompár felé, majd üt­
legelni kezdték, végül pedig két lövés hang­
zott el. kolompár összeesett, a ezigányhad 
szétszaládt.

Kolompár életveszélyesen megsérült. 
Mind a két lövés őt találta. Az egyik fejét 
érte, a mánk a jobboldalába fúródott. A 
felesége talyigán vitte a kórházba, ahol te­
kintettel életveszélyes állapotára a vizsgáló 
biró még az este kihallgatta.

Kolompáron kívül többen is szenved­
tek sérüléseket, mert a fütykösök és a bics­
kák is erősen dolgoztak. Jelentkeztek is ké­
sőbb többen a kórházban felvétel végett, 
de mikor megtudták, hogy a vizsgálat meg­
indult, elszöktek. A cséndőrség nyomozza 
őket.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÜJSAG

Nagy lopások a városi erdőkben.
Feljelentett fatolvajok.

Nem üres beszéd az, hogy Deb- 
reczen város vagyonát folyton lopkod- 
ák itt is, ott is, ahol érik — és csak 

nagy ritkaság, ba tolvajt tudnak fogni. 
De nem hiába szól a példabeszéd a 
tis és nagy tolvajokról. Úgyis van 
az. A kis tolvajokat mindjárt meg­
fogják.

így esett azokkal a gazdákkal és 
munkásemberekkel, akiket Török Gábor 
erdömester a rendőrség bűnügyi osz­
tályán feljelentett mezörendöri kihá­
gásért, mert a város erdőit megdézs 
málták.

Van a tolvajok közt jobb, vágyó- 
nosabb gazda is, akik az enyém-tied 
fogalmával nincsenek tisztában. Az eddig 
feljelentettek közt van : Nagy Sándor, 
Pipó Imre, Erdős Lajos, Seres La- 
josné, Sólyom István, Halász János, 
Csonka Sándor, Biró Mihály, Lada 
Sándor. A város kára tetemes, mert 
nagyon sok falopásnak nem sikerül el­
csípni a tettesét.

osztrák minisztériumokkal, a melassz (szörp­
lé) tengeri, zab, lóbab, csillagfürt, bükköny, 
burgonya, mindennemű friss és szárított ta­
karmányfüvek (mint széna, here stb.), szalma, 
szecska, polyva, korpa, malátacsira, olajpo­
gácsa, moslék, törköly és répaszeletek ki- 
vitele az osztrák magyar vámterület összes 
határain megtiltatik. Ez a tilalom azon a 
napon lép hatályba, a melyen az egyes vám­
hivatalok tudomására jut és visszavonásig 
érvényben marad. A fent elősorolt takarmá 
nyokból álló azok a küldemények, a melyek 
kimutathatólag 1904. augusztus 12-ike előtt 
külföldre való elszállítás végett vasúton, vagy 
hajón feladattak, a határállomásokon kilép­
hetnek. Eddig a határozat, amelyhez míg 
megjegyezzük, hogy Ausztriában nagyobb a 
takarmányhiány, mint Magyarországon és 
emiatt az osztrák kormány régebben tár­
gyalt a magyar kormánynyal a vámtarifa le: 
szállítása vagy felfüggesztése tárgyában, de 
a magyar minisztérium ebbe nem ment bele, 
mert az ország érdekeit eléggé megvédve 
látja a kiviteli tilalom által. No már pedig 
ez is vakmerő állítás, mert Magyarországnak 
oly kevés a takarmánya, hogy Ausztriába is 
bűn volna szállítani, de ezt az osztrák ér 
dekek hü szolgája, a magyar kormány nem 
tiltotta el.

Thököly Imre hamvai Kézs-
márkon. Az őrségi szabadkirályi vá­
rosban, Bártfán pattant ki az a nagy 
titok, a mit Tisza István meglepetésül 
tartogatott az ország számára. A hat 
szabadkirályi város ágostai hitvallás 
egyházmegyéje ugyanis ott tartotta ez 
évi közgyűlését. Ekkor jelentették be 
Tisza István leiratát, a mely szerint a 
király elhatározta, hogy Thököly Imre 
hamvait is hazahozatja és a kurucz 
király végrendeletében kifejezett óhaj­
tása szerint is a hamvai befogadásával 
Késmárk szabadkirályi város lutherá­
nus egyházát bízza meg, sirhelyökül 
pedig az odavaló lutheránus uj temp­
lomot jelöli meg.

- Felmentés a munkassünet 
alól Pénteki lapunk távirati rovatában már 
röviden hírül adtuk, hogy Szent István ki­
rály napja a folyó évben szombatra esik, s 
igy két munkaszüneti nap közvetlenül követi 
egymást, minek következtében a kötelező 
munkaszünetre vonatkozó rendelkezések fenn­
tartása mellett a forgalmi élet nem csekély 
részében egy folytában csaknem 48 órán át 
szenvedne fennakadást. Miután forgalom ily 
mérvű szünetelése föképen az élelmezéssel 
kapcsolatos, de egyéb iparágaknál is, közön­
ségre előreláthatólag sok hátránynyal járna, 
az ipari munkának vasárnapi szüneteléséről 
szóló 1891. évi XIII. lörvényczikk 3. §-a 
alapján, a belügyi és földmiveiésügyi minisz­
ter urakkal, illetve a horvát-, szlavón dal­
műt bán úrral egyetórtöleg a folyó évi aug. 
21-re eső vasárnapra kivételesen megenge­
dem, hogy miadazon ipari munka, mely hi- 
vatali elődöm múlt évi junius hó 13-án 
28559. számú rendelete értelmében vasár­
napon az alábbi rendelkezésemmel megálla­
pított időnél hosszabb időn át nem végez­
hető, a jelzett egy vasárnapon reggeli b 
órától déli 12 óráig és esti 6 órán túl aka­
dálytalanul végezhető legyen.

— Kiszáradt a Hortobágy folyó
Többször hirül adtuk már, hogy a 
roppant szárazságban a nagy Horto­
bágy annyira leégett, mint a veres

1904. augusztus 18

országos hirü czigánykirály az EMKE kioszkban 
naponta teljes zenekarával hangversenyt tart. 
Kitűnő kávéházi italok és pontos kiszolgálásról 
legjobban gondoskodik kávés.
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tégla. Órákhosszat barangolhat az em­
ber a végtelen pusztaságon s nem ta­
lál egyetlen szál füvet sehol. Mikor 
már nem volt legelője a jószágnak, 
lassankint fogyott a viz a kutakból és 
a Hortobágy folyóból is, s ma már sik 
föld mindenütt a legmélyebb medre is, 
nincs benne viz egyetlen szemernyi 
sem sehol és a kutak közül is nagyon 
sok kiszáradt. Ilyen szomorú képe ta­
lán még sohasem volt a nagy Horto- 
bágynak.

— Felolvasó-est a Booskay kert­
ben. A debreczeni szünidei „Jókai“ önkép­
zőkör ma tartja tánczmulatsággal egybekö­
tött jótékonyczélu felolvasó estélyét a Bocs­
kai kert nyári vigadójában. Az estély iránt 
nagy az érdeklődés, annyival is inkább, mi­
vel a Bocskay-kert a debreczeni előkelő kö­
zönségnek legmodernebb kiránduló helye. 
Társas indulás Debreczenből az este 6 óra 
56 perczkor induló rendes személyvonaton 
Az estély zártkörű.

— Közigazgatási gyorsaság. Még
1901. évben folyamodtak a 13 város 
utcza lakói, hogy a tanács az utczá- 
jok nevét Szepes utczára változtassa 
— a saját költségökre. A kérvény az­
óta pihen valamelyik poros közigazgatási 
fiókban, mig Bánóczi Lajos és társai 
várják, mindhiába várják a kérvényök 
elintézését, pedig tiz perez alatt el le­
hetne intézni, ha a lustaság és tehe­
tetlenség nem lenne oly nagy a köz­
igazgatásnál . , .

— Elhunyt volt városi hivatal­
nok. Debreczen városának egyik régi hiva­
talnoka, Szarka János haláláról értesít ben 
nünket az alábbi gyászlap : A legmélyebb 
lájdalomtól megtört szívvel tudatjuk a leg­
jobb férj, apa, sógor, illetve rokon néhai 
Szarka János volt városi hivntalnok élete 
77-ik, példás boldog házasságának 53 dik 
évében 7 heti súlyos szenvedés és a halotti 
szentségek ájtatos felvétele után ma reggel 
bekövetkezett csendes elhunytál. Kedves ha­
lottunk földi részei f. augusztus hó 14-én, 
délután 5 órakzr fognak a Jókai-utcza 28. 
számú gyászháztól a róm. kath. egyház szer 
tartása szerint a Szent Anna-utczai sirkertbe 
örök nyugalomra helyeztetni. Mely végtisz- 
tességtételre az elhunytnak barátait, isme­
rőseit s általában a fájdalmunkban velünk 
együtt érzőket szomorodott szívvel meghív 
juk. Debreczen, 1904. augusztus hó 12-én. 
Bánatos özvegye : Szarka Jánosné sz. Südy 
Klára. Gyermekei: Szarka Emma és Szarka 
Anna. Valamint számos közeli és távoli ro 
konok nevében is. Az örök világosság fé- 
nyeskedjék neki. A temetést Kernáts „Ke­
gyelet* temetkezési intézete rendezi.

— Csak a polgármester házáig.
Sokan laknak a Hatvan utczán. Min­
denki fizeti a maga állami, városi, 
egyházi adóját, fizetik az útadót, a 
járdaadót s a jó isten tudná még, 
hogy mi mindenféle adót. Ezek után 
mindenki azt gondolhatná, hogy egy­
forma gondja is van a városnak ak­
kor mindenkire az utczában. Pedig 
nem úgy van. De hát hiába : nem le­
het mindenki polgármester. Az utczák 
pórját locsolgató kocsik ugyanis a Hat-

Karlszbádi edé

van és a Bethlen utczában csak a 
polgármester házáig mennek, ott visz- 
szafordulnak, ha mindjárt a porba ful­
lad is a Hatvan és a Bethlen utcza 
többi lakója. Hát szép dolog az, ha 
valakit a város lakosságának bizalma 
beleültet a polgármesteri székbe, de 
ez csak nem azt jelenti talán, hogy 
most már városi költségen csak a pol­
gármester házáig locsolják az utczát ? 
No de nem azért kell búslakodni Hatvan 
utczában lakó jó embereknek, lesz még 
polgár mester választás és akkor olyat 
válaszszanak meg, aki az utcza végén 
lakik, majd akkor végig locsolják az 
egész utczát

— Kétfejüeas a Thaly Kálmán 
utoaájában. Tudvalevőleg öreg kuruez 
Thalj Kálmán állandóan a „német* Po­
zsonyban lakik, ahonnan a még mindeddig 
nem vesztek ki a kétfejű sasok, amelyeknek 
egyik borzasztó példánya éppen a Thaly 
Kálmán utczájának egyik ház kapuja fölött 
éktelenkedik. Ez a csúnya madár az elmúlt 
napokban fura megtiszteltetésben részesült 
amennyiben éjszaka idején ugyancsak fölös­
leges anyaggal mázolta be valaki. Aki a 
sajátságosán dekorált czimert látta, bízvást 
azt hitte magában, hogy a ház tulajdonosa 
ezek után csakhamar le fogja vakartatni a 
gyűlöletes domborművel, ez azonban nem 
történt meg, hanem éppen az ellenkezője 
amennyiben a kedves „Doppeladler!* a leg 
nagyobb szeretettel mosogatták meg s most 
újra a régi puccban ragyog, amig csak 
ismét meg nem tiszteli valaki.

— Veszélyes kerékpározás.
kerékpározások szigorú megrendszabá- 
lyozására egyesek visszaélései miatt 
szükség van és a közönségnek tesz 
szolgálatot az, aki a rakonczátlankodó 
kerékpárosokat feljelenti. — így tett 
Medgyesi Ferencz ny. számtiszt is, 
akit a gyalogjárón majd elütött valami 
Nagy nevezetű egyén, aki vakmerőén 
a járdán szokott tovaszáguldani. Az 
érzékeny birság majd észretériti a gya­
logjárók testi épségével nem törődő 
kerékpárost.

— Madarász apó 90 éves less . A
képviselőház legöregebb tagja. Madarász 
apó, a függetlenségi párt nagy múltú tagja 
e hó 27-én tölti be születésének 90. évfor­
dulóját. Ezen alkalomból a képviselők párt 
különbség nélkül általános tiszteletben fog­
ják részesíteni a sárkereszturiak öreg kuruez 
képviselőjét. Az ünnepség előkészítésére bi­
zottság alakult. Madarász József 1814 ben 
született a somogymegyei Nemes-Kisfaludon, 
1832-ben már tagja volt az országgyűlésnek, 
1867. óta állandóan a sárkereszturi kerüle­
tet képviseli, ahol mindig egyhangúlag vá­
lasztották me.

— Pereg a dob. Könnyen érzi magát 
most már Tisza. Van katonája, költségve­
tése, rendületlen nagy mameluk-pártja és 
hallgatag, elaludt ellenzéke. Hozzá is látott 
a munkához alaposan. A pónzügyigazgató- 
ság — természetesen felsőbb parancsra 
drákói rendeletet bocsátott ki az adóvégre­
hajtásokat közvetlenül intéző alsóbb pénz­
ügyi hivataloknak, hogy az elmaradt adókat 
irgalmatlanul és tekintet nélkül minden mel­
lékkörülményre, rövidesen és szorosan hajt­
sák végre. A foglalásokat rögtön meg kell

ejteni, a határidő eltelésével az érvérét hl 
kell tfizni és meg kell tartani. Figyelmeztet 
az igazgatói rendelet egyúttal arra is, hogy 
saját tisztviselőivel fogja ellenőriztetni az 
adóvégrehajtást és valahol elnézést tapasz­
ai, nem ntalványoztatja az elnézést gyakorló 

adóbehajtók napfdijalt. ÉS ez ellen nincs mit 
tenni. Már szabadságra mentek a képviselők 
s. Tehát interpellácziót sem várhatunk az 
ellenzék részéről, mely tunya, gyáva, erély­
telen viselkedése miatt a legnagyobb szükség 
idején juttatta az országot a kegyetlen adó­
behajtás tönkrenyomoritó állapotába.

— Estély Borsséken. A borszék- 
fürdőn időző ifjúság f. hó 6 án este 8 órai 
kor a „Remény* szálló nagytermében oly 
kitünően jól sikerült „Eleven Újság* estélyt 
rendezett, hogy a jövedelem és siker tekin­
tetében páratlanul áll az eddig rendezett 
összes mulatságok között. A mulatság élén 
mint főszerkesztő a fürdő fiatal agilis gyógy­
szerésze Bakos József állott; ki az „Eleven 
újság“ részére, mint munkatársakat a fürdő 
legszebb és legbájosabb hölgyeit nyerte meg, 
kiegészítve a gárdát egy pár fiatalemberrel, 
mint a hölgyekhez méltó partnerekkel. Mi­
dőn a rovatokban megjelenni láttuk azokat 
a gyönyörű, kedves leányarezokat az ember 
szinte azt hitte, hogy szépségversenyen van 
s Páris ugyancsak meglett volna akadva, 
hogy kinek juttassa azt a bizonyos arany 
almát ! Különösen kitűntek a hölgyek közül: 
Biumer Karola, Farkas Ella, Hoffmann Sze- 
rénke (Debreczen), Mátyás Mariska, Mátyás 
Piroska, Mezza Magdus és a kis Scwanda 
Margit, bár a többiek is mind ennivalóan 
szépek és jók voltak, mig a férfiak közül ki­
vált Mólik Feró és Stoinhöbel Danó. A dísz­
letek gyönyörű festéséért az érdem ifjú Bründl 
Ödönt illeti meg. A jövedelem az építendő 
kórház-alapnak jutott.

— Sületlen kenyeret árult. A 
kenyérpiuezon Balázs Istvánná nevű sze­
gény asszony kenyeret vett Sólyom Mihálynó 
Szilágyi Julis nevű hajdusámsoni kofától, de 
mikor már kifizette, akkor látta, hogy a ke­
nyér sületlen, rósz. Kérte vissza a pénzét, 
de a kofa nem adta. így kerültek aztán a 
bűnügyi osztályhoz a szegény aszzony, a 
lelketlen kofa és a sületlen kenyér, ahol a 
szegény asszany visszakapta a pénzét, a 
sámsoni kofa kapott tiz korona bírságot, a 
rósz kenyeret pedig elkobozták.

— Ki van itt? Jó barát. Az éjjel 
a színház kertjében járt a rendőrőrjárat, 
amikor a bokrok aljáról hatalmas horkolás 
hangzott fel. Az egyik rendőr karddal pisz­
kálta meg a bokrot.

— Ki van itt ? — kérdezte.
— Jó barát — hangzott a mérges vá­

lasz. Micsoda szemtelenség már az embert 
bíkessiges nyugodalmában megzavarni.

— Bujjik csak elő kend, hogy vigyük 
biztosabb ijjeli szállásra.

Ki is bujt a bokorból a magyar és a 
rendőr bekísérte. Máté Lajos foglalkozás nél­
küli csavargónak mondta magát és dicse­
kedve emlegette, hogy ö még sohasem fize­
tett kovártélyért.

— A* elfogott betörönö. A múlt 
héten hurokra került Vágó Amália betörőnő 
ügyét a rendőrség áttette az ügyészséghez. 
A ravasz és több évi fegyházat ült betörőnőt, 
akinél 26 darab álkulcsot találtak a zsebei­
ben, a hajába fonva, a ruhájába vairva, 
délután kísérték át a törvényszék fogházába. 
Bizonyíték még nincs ellene és makacsul 
tagad.

— Tolonosok. A rendőrség Török 
Ferencz, Domokos Eszter és Szatmári Teréz 
csavargókat hazatolonczoltatta.
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üveg- és baxár áruk olcsó árban
kaphatók
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— Libalopás. Szalóki Elek Csokonai- 
utcza 43. sz. a. lakos 2 hízott libáját lopta 
el valaki az éjjel. A tolvaj a szomszéd 45 
sz a. házból létra segítségével mászhatott 
át, ahol vérnyomok is láthatók. A libatolvojt 
nyomozzák.

— Uj osigányaenekar Debre 
osenben. A debreczeni származású Nagy 
Lajos, aki eddig Kolozsvárt és a fővárosban 
működött, uj czigányzenekart alakított D b- 
reczenben. A zenekar 10 tagból áll és ma, 
szombaton este fog bemutatkozni a Dróher 
sörcsarnok kertjében. Nagy Lajos ismert, 
jeles czigány és a közönség bizonyára hamar 
meg fogja kedvelni a csinos, szőke czigany 
prímást.

— Elcsípett tolvaj. A napokban 
Kaufmann Sámuel piacz utcza 31. sz. a. la 
kos nadrágját és a czipőjét lopta el éjne 
idején ismeretlen tettes. A lopott tárgyakat 
Bikkfáivy Miklós rendőrbiztos az ócskások- 
nál megtalálta és e nyomon a tettest is 
kézrekeritette Dajka Ödön ismert tolvaj sze­
mélyében, aki a lopást be is ösmerte.

— Elveszett A Neumann M. czég- 
től Kaszanyitzky Endre üzletéig egy aranyba 
foglalt szemüveg (zwicker) elveszett. A be­
csületes megtaláló, ha ezt Neumann M. 
férfi ruhaüzletébe (Piacz-u. 49 ) beszolgál­
tatja, illő jutalomban részesül.

— Orfeum a Bikában. Ritka mű­
élvezetben van része pár nap óta az Ange- 
lotti mulató közönségének. Valósággal ün­
neplésszámba mennek Angrlottine felléptéi 
és Fregoli mutatványaival estéről-estére fo­
kozza eddigi sikereit. Az igazgatóné felléptei 
még csak pár napig tartanak.

— Egy szepeeségi tanító 1—2 
magyar gyermeket a német nyelv elsajáti 
tása czéljából, valamint teljes ellátásra fo 
gad. A német nyelv eredményes megtanu 
fásáért kezességet vállal. Czim e lap kiadó 
hivatalában.

x Állandó mttiparáru kiállítás
Mentze Henrik újdonságok áruháza Piacz­
és Szentanna u. sarkán. Több ezer ujdon- 
donság érkezett alkalmi ajándékoknak u. m. 
háztartási czikkek, gyermekjátékok és mü- 
iparára különlegességek, melyek a legolcsóbb 
szabott árak mellett beszerezhetők.

(Ezek a hírek, ha igazaknak bizonyul­
nak, megerősítik a japán táviratokat, hogy 
t. i. a farkas hegyről gyilkos ágyutűzzel ker­
gették ki a port arturi kikötőbe zárt orosz 
hajóhadat a sik tengerre, ahol több hajónak 
sikerült a japán hajóhad elől kínai kikötőkbe 
menekülni.)

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

TÁVIRATOK.
Elfogott és menekülő orosz hajók 

London, augusztus 12. Csifuból
jelentia a Reuter-ügynökségnek : Japán 
torpedónaszádrombolók az éjjel eloltott 
lámpákkal vonultak be a kikötőbe és 
negyed mértföldnyire állottak meg a 
„Recsicsni“ nevű orosz torpedónaszád- 
rombolótól. Reggel 4 órakor a japá­
nok megszállották a lefegy vérzett 
hajót, miközben több orosz megsérült. 
Néhány orosz partraugrott. Napfelkel­
tekor látni lehetett, amint a japán tor- 
pedónaszádromboló az orosz hajót von­
tatva elhagyta a kikötőt, miközben a 
többi torpedónaszádromboló követte azt. 
A japán konzul arról biztosit, hogy a 
japánoknak nem volt tudomásuk arról, 
hogy a Recsicsni le volt fegyverezve.

Ugyancsak a Reuter-ügynökség 
arról értesül Csifuból mai kelettel, hogy 
az AskOld és NOVtk nevű czirkálók, 
valamint két torpedónaszádromboló 
ma a csintaui kikötőbe érkezett. A 
japán hadihajók nyomában jártak az 
orosz hajóknak, amelyeket alighanem 
elfognak.

Szétverték az orosz hajóhadat.
Tokio, augusztus 12. (Hivatalos.) 

Hajóhadunk ellen Port-Artúrtól délre 
az orosz hajóhad, amely menekült a 
a kikötőből, támadást intézett, de ha­
jóhadunk szétverte az orosz hajó­
kat, amelyek különböző irányban el­
menekültek. Az orosz hajók közül 5 
csatahajó, a Diana czirkáló és több 
orpedónaszád visszatért Port-Artur elé, 
de a „Cerárevics“ elsülyedt.

Az orosz czár öröme.
Pétervár, augusztus 12. A czárné 

az elmúlt éjjel egészséges fiu-gyerme- 
cet szült. Hir szerint az uj nagyher- 
czegecskét Alexicsnek keresztelik. A 
czárnö is egészséges.

Hogy fogták el a Recsicsnit ?
London, aug. 12. Csifuból jelen­

tik, hogy az odamenekült „Recsicsni“ 
orosz torpedónaszádot, mikor haj­
nalban a japánok meglepték, a hajón 
több orosz katonát találtak az egyik 
örtiszt vezetése alatt. A japán tiszt 
udvariasan a hajó átadására szólí­
totta fel az orosz tisztet, aki azt felelte, 
hogy a hajót leszerelték, a gépe el­
romlott és egyéb kifogásokat adott elő, 
majd hirtelen parancsot adott a hajó 
légberöpitésére és neki ugrot t a ja­
pán tisztnek, akivel birokra kelt és 
akit magával rántott a tengerbe. Az 
orosz legénységet a japán katonák 
erre gyorsan ártalmatlanná tették és a 
hajót elvitték. Londonban csodálják, 
hogy nézheti el Kína Japánnak a sem­
legesség ily módon való megsértését.

Döntő ütközet készül.
Moszkva augusztus 12. Liajong és Muk­

den körül 270.000 japán áll 700 ágyúval, 
vele szemben pedig 200.000 orosz 400 ágyú­
val. A döntő ütközetre mindkét fél erősen 
készül.

ruczklrály és hőseinek földi porai 
8 Orsovánál a magyar folyam és ten­
gerhajózásitársaság“ egyik hajója veszi 
át és a monitorok ágyulövésekkel 
üdvözlik a honi földre érkezett ham 
vak at és Budapestig fogják kisérni. 
Itt a herczeprimás nagy ünnep­
ségek keretében beszenteli, majd 
Kassa városába viszik diadaluton az 
alvó kuruczokat. A halotti menet előtt 
vonuló hatalmas szarkofág tervének 
elkészítését Strobl Alajos szobrászra és 
Cziegler Győző építésre bízza a kor­
mány.

Botrány a Gotterhalte miatt.
Kaposvár, augusztus 12. Az elmúlt éj­

jel 2 órakor hangos katonazene ébresztette 
fel álmából a lakosságot. A budapesti 44-ik 
közös gyalogezred zenekara a városon ment 
keresztül és a fö-utezán rázendített aGotter- 
haltéra. A lakosság hamarosan a kapukban 
termett és kinyitogatták az ablakokat is. 
Mikor azonban észrevették, hogy a zenekar 
a Gotterl: altét játsza, heves és tilta­
kozó — abczugolásban törték ki.
A nagy zajra a rendőrség is megérkezett és 
ha közbe nem lép, bizonyosan összeütközött 
volna a polgárság a katonasággal. Pénteken 
reggel a lakosság éjjeli csendhábontásért 
feljelentette az átvonuló katonazenekart, a 
melyet kegyetlenül elpáholtak volna, ha a 
rendőrség meg nem védelmezi.

1904. ajgmztus i3.

Halálos zuhanás a hatna.
Hajdúböszörmény, augusztus 12. 

Ma délután az állomáson a vasúti mér­
nök megvizsgálta a gőzgépek vízszük­
ségletét szolgáló állomási kutat. A vizs­
gálat után azonban nem eresztette a 
kútra födelét és a dolga után arra járó 
Kovács István alkonyaikor belezuhant. 
A gerendákban annyira összetörte ma­
gát, hogy mire kihúzták, halott volt.

Rákóczit hazahozzák-
KaSSa, augusztus 12. Az itteni 

„Felső Magyarország“ ez lap szerkesz­
tőjének Rákóczi hamvai hazahozata­
láról érdekes újságot mondott Thaly 
Kálmán. E szerint ez esztendő októ­
berében vagy legkésőbb novemberében 
a rodostói hamvakat hazahozzák. Orso- 
váig, a Duna magyarországi vég helyéig 
a „Zrínyi“ csatahajóval jönnek a ku-

REGÉNY-CSARNOK.
Egy rendőr naplójából.

III.
A nyolez lányasház lelencze.

Ir ta: Laky Imre.
Tilos az utánnyomása.]

_ Nem, nem ! Itt marad ! kiáltoztak
a lányok ritka egyértelműséggel. Már meg 
is kereszteltük. Gyurka a miénk !

A mama haragosan húzta össze szem­
öldökeit. , , .

Margit elébe 'érdéit, fo.ó tartotta a 
gyermeket ; ez öröinrepesve tárta ki karját
a vén asszony felé. .

— Az isten szerelmére ! ne küldje el.
Mi felneveljük. Fizetünk érte.

A starr, a hangadó Stefi, kinek a ma­
dame se mert soha ellentmondani, kinyilat­

— Igen, itt marad ! A ház örökbe 
fogadja. Mi, lányok, utódaink nevében is 
fogadalmat teszünk, hogy naponta egy ha­
tost fizetünk neveltetési költségeire. Ez csak 
elég, mi ? fordult a gondolkozó úrnőhöz.

Pár pillanatig elmélázott az asszony, 
mérlegelte, mennyi haszna lenne belőle, ha 
a lányok hóbortját kihasználja ?

— Ki fogja gondozni ? kérdé várakoz
va teljes hallgatás után.

1 — Margit ! Az ő elhalt fiának nevére
kereszteltük el, mondta ki a határozató
Stefi. .... ,1— Igen, én, én ! Kiáltott ez örömmel,
mialatt a gyermeket elhalmozta csókjaival.

Az asszonynak Margit kedvenczo vol , 
benne látta jövendőbeli gazdasszonyát, be- 
leegyezőleg bólintott. , .

— Helyes. Holnap elintézem a dolgot
a hatósággal. .

Így lett Gyurka a nyolczlauyos ház ro
gadott gyermeke. , •

Kapta pedig a Hajnal nevet, mórt haj
nalban találtatott.

Múltak az évek, a htz nem változott. 
, A mama is a régi. Csak a lányok ujja
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Azonnali belépésre ke­
resünk ügyes megbízható

varrógép ügynököket

Margtot kivéve. A régi vörös Stefi helyét, 
ki állandóan kórházak lakója, korom fekete 
Stefi tölti be, a szőke Melanie, ki valaho 
Alexandriában édesiti az angol theyházt.k 
giogját „barna magyar leánynyu“ változott, 
s hogy a csokornak annál oxotikusabb illata, 
színezete legyen a mai idekerült sötét szobá­
ban szépséget lalál a válogatós innyt ncz.

Az é'et is a régi, a házi rend is ugy 
folyik mint azelőtt. Csak a perzsa szőnye 
gek, a selyem függönyök lettek kopolf abbék, 
c«ak a tükör szoba, melynek padlója, oldala, 
teteje tükörből áll, az mutat kis-'é kopottabb 
aranyozást, a „mama“ képe is ránczosabb, 
ridegebb, mint az előtt, na : meg Margit 
sem a régi, karcsú, bohó leány többé, ko­
moly, testes gazdasszony lett belőle, ki ugy 
szólván egy dűl viszi a ház gondjait, ha a 
„mamát* a köszvény gyötri.

A régi leányok fogadalmát tartják az 
ujjak. A neveltetésre Ígért napi hatosokat 
hűségesen, ellentmondás nélkül befizetik a 
Gyurka kasszájába. Büszkék rá, hogy fijok 
van. Beczézgetik, dédelgetik, czukorral tömik 
a gyereket.

Hajnal Gyurka nő, fejlődik nupról- 
napra, évről-évre.

A „marna“ kinek nincsenek gyermekei, 
csak oldalági, távoli rokonai, köszvény men 
les pillanataiban arra gondol, hogy Margitul 
s a gyereket teszi általános örököseivé ! 
Mikor utóléri a köszvény, a rósz hangulat, 
akkor a pokolba kívánja Margitot is, a gye 
reket is. írigyli tőlük az életet, az egészsó 
gél. Ilyenkor azt szeretné legjobban, ha ha- 
iálávál összeomlana körülötte az egész világ, 
ne örökölne utána senki.

A ro z hangulat kitörései elöl a gye­
rek Margit karjaiban talál biztos menedéket.

E bukott lelket tökéletesen átváltoz­
tatta a szeretet. Nem ismert, nem érzett 
más szoroteíet, mint a végtelen majomi sze 
retete ez égből pottyant poronty iránt Nél­
külözött, megvonta magától a legszüksége­
sebbet, a hol lehetett, megcsalta, megrövi­
dítette társnőit, kik immár alantasai lettek, 
csak hogy mentői szebben járathassa Gyur­
kát, mentői több nyalánksággal dughassa, 
mentő! többet tehessen neki félre. Minden 
tettét, minden gondolatát Gyurka határozta, 
Gyurka töltötte be. Mindenütt és mindenhol 
Gyurka és Gyurka.

[Folytatjuk ]

sajtóért.

♦ooooooooooooooo*
Elvállal mindenféle szobafestéseket és 0 
tapetirozásokat a Iegjutányosabb árban v

Horváth András o
mázoló-, szoba- és templom-festő 0

— DEBRECZEH, Z 0
I
! Piacz-utcza 21. szám alatt. ▲
000000000000000«

ll

valamint

konkolyozó-gépek (Trieurők),
kerti-fecskendők, Hydronette-kézifecs- 

kendök, kerti-padok raktára

Sesztina Lajosnál
Debreczenben.

Szerkesztő üzenet:
Bánt* ellentét. [Kémer.) Nagy élvezettel 

olvastuk mindnyájan, de ön iránt való tekintetből 
nem közöltük, mert a sajtóper elkerülhetetlen lenne, 
annyira éles.

Dj paplangyártó Hely.
Van szerencséin tisztelettel érte­

síteni, hogy Helyben Széchényi- 
utcza 6. az. alatt egy a mai kor
igényeinek megfelelően berendezett
paplan és matraca
készítő műhelyt nyitottam.

Elvállalok e szakmában vágó min­
dennemű munka készítését u. m.: kü­
lönféle paplanokat, derékalja­
kat, matrácz, rugganyos ágy­
betéteket, szalmazsákokat, fej- és 
ékpárnakat, rolletákat és gördönyöket 
a Iegjutányosabb árak és szakszerű 
kivitelben.

A fővárosban 18 éven át nagyobb 
czégeknél mint munkavezető működtem 
és ez arra enged következtetni, hogy a 
legtökéletesebb és pontos munkákat 
teljesíthetem.

Szives pártfogását kéri 
tisztelettel

Garai Grünbaum Antal
paplanos.

Hydraulikus sajtók
■*6116- és gyümölcsmuBt eajtoláara a nagy­

üzem számára.
2 kitolható kosárral vagy I kosárral.

Bor-, gyümölcsbor- és gyümölcsned?-sajtókat
kézihajtásra Hercnlesnyomerő- 
sierkesettel, fa- vagy vastá­

nyérral.
Gyümölcs- és

szöllö-örlöket, 
bogyozógépeket

flyttmölcs-asxaló-késiülékeket
gyártanak és MálWsnafc jótállás mellett mint különlegességet a legújabb sierkesetben

AYFARTH PH. és TA., BECS, 111
különlegességi gyár gytimölcsértékesitési gépekben.

Képes árjegyzékek Ingyen és bérmentve. Hegrendelések idejekorán kéretnek

Arany érem 
Sieged 1899.

Arany érem 
Budapest 1899.

Arany érem 
Poisony 1902.

hydrau- 
Ukus

magas jutalék, esetleg fiksz 
fizetés mellett.

Rozenberg és Hammer
ZIT! varrógép üzlete, zm

Itt először! Itt először!
Csak néhány napig látható ! 

Dehreczenben a vásártéren külön e 
czólra épített és a legnagyobb kényelem­
mel felszerelt csarnokban. Az első és leg­
nagyobb ilynemű hazai vállalat saját vil- 
lanyvilágitási teleppel 20 lóerejü gőz 
dynamo locomobillal.

§mr Litka-féle ideál ***
ELECTRO BI0SC0P

(Villamos mozgófényképek)

SZÍNHÁZ
élő sensatiós mutatványoknak a legnagyobb 
tökéleteteségben. Mindenütt a legnagyobb 
siker mellett bemutattatott. Kitüntetve szá­
mos országos kiállításon. Életnagyságban 1 
Közvetlen az életből véve természet utáni 
felvételek reprodukálása által a gyönyörű 
szcónák, aktuálitások, látványosságok, drá­
mák, regék, bikaviadalok, harczi esemé­
nyek, humoristikus történetek, illusiók stb. 
300 számból áll az összes müsorozat! 1 
Csak újdonságok kerülnek színre.

Felhívom a n. é. közönség b. figyel­
mét e szenzácziós uj műsorra.

Műsor: F. hó 12-től 13-ig. 1. Rém­
tettek Maczedoniában. Dynamit merénylet az 
Express vonat ellen. 2. Fregoli az, átváltozó 
művész. 3. Brüsszel látképe (Belgium) fel­
véve a robogó gyorsvonatról. 4. A csoda 
tyuk (Eredeti). 5. Ütközet n Jalu folyónál. 
6. A hires „Cakó Valk“ tánczolják Miss 
Devere és Mister Johnson által. 7. Drahnem 
a hires párisi komikus a közönséget kö­
szönti. 8. Delhi Durbár, indiai alkiráiy kísé­
retével, VII. Edvárd király előtt tiszteleg a 
koronázáskor (Szenzácziós.) 9. Az első szi­
var következményei egy franczia reálistánál.
10. A két legnagyobb orosz hadihajó vere­
sége a japánoktól Tien Csinnól. ‘Legújabb.)
11. A medve és az őrszem. (Tréfás.) 12. 
Vonatok átfutása, a központi pályaudvaron, 
Berlinben (Eredeti.) 13. A póruljárt Reser­
vist«. (Tréfás.) 14. Pillangó változatok, a 
legújabb színes vetítésekkel. (Magyarországon 
először.)

Minden 2-ik nap uj műsor 1 I Na­
ponta 3 nagy előadás. Hétköznap este 7, 
8 és 9 órakor. Vasárnap délután 4 órától 
minden órában. Minden kedden és csütör­
tökön este 9 órakor előadás csak urak ré­
szére igen érdekfeszitő látványosság ! ! 
Külön előadások előzetes bejelentés mellett. 
Helyárak: Zártszók 40 kr., I. hely 30 k., 
II. hely 20 kr., III. hely 15 kr. Gyermekek 
10 éven alul az első 3 helyen a félárt fi­
zetik. III. hely 10 kr. Katonák és gyer­
mekek a III. helyen 10 kr.

Távol állván vásári reklámoktól, 
csak azt az egyet vagyok bátor megje­
gyezni, hogy Electro-Bioskop színházam a 
mai kor magaslatán áll, ennélfogva kérem 
az itteni n. é. közönséget a minél számo­
sabb látogatásával pártolni 11

Lifka Ernesztin
tulajdonosnő.

I
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Apró hirdetések.
‘iÄwÄ

6 dett mindeu azó 4 fillér.

Usletfeloszlatás miau kitűnő hegyi borok
hektoliterje 12 forint, literenként -0 kr. 
Rizling 22 és 32 krajczárjával Pmcz-utcza 
84. számú ház pinczében kapható. Prés 
gönczi hordók is eladók.

Szép és gyorsírással rendelkező kisasszonyt 
vagy fiatalembert ideiglenesen alkalmaz­
nánk. Gép és gyorsírást tudók előnyben 
részesülnek. Czim : Kazinczy könyvkeres­
kedő Részv. Társ. Debreczen, József kir.
herczeg u. 8. cnnA volt Vadász Emil féle szollo telep 600 
négyszögöles, parczellánkint eladó, érte­
kezhetni Szedlák Józseffel az Átkosfoldi 
szőllő telepen. Telefon szám 192.

Fényképező gépek, lerne 
zek, filmek, előhívó és rögzí­
tők, aranyfttrdők,cartonok 
dns választékban gyári áron 
részletfizetésre is kaphatók

BORSOS KATÁNÁL
DEBRECZEN, városház épület.

Tanítás és sötétkamara használata 
díjtalan

dkhhkczkni független UJSAü 1904. augusztus 13.

Elköltözés miatt eladó 4 szoba és konyha,
finom alig használt berendezése. Czim a 
kiadóban. 

Két SZép, teljesen uj Íróasztal olcsón eladó. 
Czim a kiadóhivatalban.

Háromszori bekenésre
megszabadul kellemetlen 
lábizzadásától. Egy korona 
ellenében (tiz levéljegy) 
bérmentve küldi Riesz, Halas.

Legolcsóbb biztosító Egy egész család élet­
biztosítását nem az „Adria“, sem a ,Gres
ham“ irodája, de Gondy és Egoy fenyír 
(Iája eszközli. Egy egyszerű díj lefizetése 
mellett adrnk egy sikerült, családi csoport­
képet. A szülők nagy aggodalma ellővén 
hárítva, nyugodtan láthatnak napi teendő­
jük után, mi magában fél életbiztosítás.

Itt először ! Djdonság! Itt először 1

Debreczenben a vásártéren
látható a LIFKA-féle világhírű

Muzeum és Panoptikum.
I. csoport : Báiki meg 
tekintheti nem- és idökü- 
lönbség nélkül. Tartal­
mazza a mintázás mecha­
nikai mestermüveit élet- 
nagyságú történelmi és 
mithologiai viafzalakok- 
ban elegáns és értékes 
kiállításra), a mint azok 
itt még soha bemutatva 
nem lettek : I. Sándor 
s'zeib király és Drags 
királyné. 11. X Píub 

pápa ő szentsége 
arany trónusán III.

tíutsuhito mikádó japán c-^szér. IV. 
1 szerb királyi pár meggyilkolása. 

II csoport : C-akts 18 even felmick
ekinthetik meg. Minden pénteken ki^
rólag a nők részére tartatik fenn. A
árlat első része azonban bárki által min- 
lenkor megtekinthető. Tartalmazza az ana- 
;omiai praparátumokat elismert művészies 
kivitelben.
Nyitva naponta reggel 9 órától este 10 lg.
BeléptidiJ : személyenként 30 f., 10 éven 

aluli gyermekek és katonák őrmestertől 
lefelé 20 fillér. 

„Mapir-mmkií hajijául“.

Fiúméból legközelebb a Pannónia 
és UltÓnia nevű gőzhajók fognak in­
dulni New Yorkba.

A hajójegy ára személyenként be­
leszámítva a szállítást és élelmezést, 
valamint Fiúméban 2 napi teljes ellá­
tást, 120 korona.

Az utazásra vonatkozó minden 
felvilágosítást igyen ad

Somossy József
kivándorlási meghatalmazott irodája
Debreczen, Kölcsey utcza 22 sz., ugyan­
ott a hajójegyek is megszerezhetők.

Caak rövid ideig látható
a Széna vásártéren
Winter Vilmos

boneztani m izeuma.

legnagyobb vállalat a látványosságban, 
issze nem tévesztendő hasonló utánzatokkal.

Saját felvétel és saját vetítőgép. Elő­
ször látható: Debreczenben, a Vásártéren 
csak pár napig mindennap a ____

BIOSKOP
egy javított és kitünően átdolgozott 

Kinematográl.
E készülék Párisban az 1900. évben 

a Grand Prix-vel lett kitüntetve. 500 lám- 
pafénynyel. 6 ivlámpával van kivilágítva ; 
e vállalat 5 hónapig Berlinben, 6 hóna­
pig Triesztben, 6 hónapig Gráczban, 6 hó­
napig Budapesten stb. qagyobb városban 
óriási feltűnést keltett. Állandó szerződése 
Budapesten. Naponta uj képek az orosz­
japán bábomból. Helyárak : Zártszék 80 
fül I. hely 60 fill., II. hely 40 fill., Hl. 
hely 30 fill. Iskolák és egyletek tömeges 
megjelenései tekintetbe vétetnek és ked­
vező belépti-dijban részesülnek. Előadások 
naponta este 7, 8, 9 órakor. Vasárnap-és 
ünnepnap 3 órától óránként. Villanyvillá- 
gitás saját 20 lóerejü gőzgépével.

Műsor I
Augusztus 13. 1. P er A 6a Co’umbia. 

2 Nnpoieou Arkolai-hid bevétele. 3 A sza­
kács bosszúja. 4. A pajkos gyerekek. 5. Vá- 
sár Tuniszban. 6. Svájczi vasutak látképe. 
7 Sámson és Dalia, bibliai történet. 8. Az 
éiő óra. 9. A hableány. 10. Jön az ezredes. 
11. A gonosz anyós. 12 II. Vilmos császár 
hadgyakorlaton. 13. El van foglalva. 14. A 
baromfi kereskedőnél 15. Egy boldog csa­
ládapa. 16. Gyermekek legyetek jók.

A muzi um néhány száz életnagyságu 
alakot és különféle, a leghíresebb tanárok 
által készittelett praeparatumot tartalmaz.

NÉGY SZAKASZ:
1. Embrio'ogia. 2. Szülészeti ábrázo­

lások. 3. Operácziók. 4. Sypilis betegségek.
Anatómiai osztály csak felnőtteknek.

A múzeum délelőtt 9 óráfól este 10 óráig 
van nyitva

Hani műsor végén minden nap az orosz- 
japán háborúból két képlet lesz bemutatva.

Minden hétfőn és péntekén este 9 
órakor előadás csak urak részére. Ezen 
előadáson Dojen tanár operáczió műtétéi 
lesznek bemutatva, és ezen az előadáson 
csakis felnőtt férfiak vehetnek részt, mér­
sékelten felemelt hely árakkal.

A kinematográf egy fonográfial vau 
összekapcsolva, mely a. leghíresebb éne­
kesek és énekesnők dalait és híres komi­
kusok kupiéit adja elő. Ezen élő mozgo- 
íényképek a közönség legnagyobb érdek­
lődését és figyelmét kérdembk.

Miután ezen vállalat a legmodernebb 
stílben ven berendezve és főtörekvésem a 
legújabb és legtökéletesebb újdonságokat 
hozni, mely újdonságok a mai napi mu- 
sorral bemutattatnak. — Számos látoga
tást ke i kiváló tisztelettel

Martén György,
tulajdonos.

A Maradék Áruház olcsó árakban utólérhetetlen.
Minden vevő, aki 5 forint árut vásárol, bármely a tudott 

fénykép után egy életnagyságé képre, (»me y iék bolti ára külön­
ben 10 forint) tarthat igényt, amelyet bármilyen időben dkc 
szilietek, gyönyörű szép kivitclb n — csupán« papirkoi etért 
és a beszerzésnél felmerülendő ko t-iégért 1 50 krajvzar lia- 
tondő. A kép kivitele uey az üzletben, mint a KlrakatDan
látható.

Paplanokban meglepő szép választék-
I méter Taft selyem 49 kr.

maradék Aruház
Banunkel-héz, Bika ezblloda mellett, ezembe 

a Tisza palotával.

Nyomatott Hoffmann és Krouovitz könyvnyomdájában* Debreczenben, a föpoatával azemben.


